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Overview (Fig.1)
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Blender beaker lid Multi-chopper (HR2874 and HR2876 only):

Filter (HR2874 only) Multi-chopper beaker
Blender beaker @ iii[lmg ring of multi-chopper beaker blade

Sealing ring of blender beaker

blade unit Multi-chopper blade unit

® ®

Blender beaker blade unit Multi-chopper beaker lid

Motor unit On-the-go cup

Built-in safety lock On-the-go cup lid

Pulse button Sealing ring of the on-the-go cup

O®QEIO ®|© |

®|®®

Cord storage groove On-the-go cup

2 Before first use

Thoroughly clean the parts that will come in contact with food before you use the appliance
for the first time (see Fig. 6).

3 Application

Note:
. Do not exceed the maximum quantities and processing times indicated in the Fig. 2.
. Do not operate the appliance for more than 60 seconds at a time when processing

heavy loads and let it cool down to room temperature for next operation.
. Never fill the multi chopper and on-the-go cup with hot ingredients.
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Using the blender (Fig. 3)

Note: Never overfill the blender jar above the maximum level indication (0.6 liters) to avoid
spillage.

The blender is intended for:

. Blending fluids, e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed drinks, shakes.

. Mixing soft ingredients, e.g. pancake batter or mayonnaise.

. Pureeing cooked ingredients, e.g. for making baby food.

Using the filter (HR2874 only) (Fig. 3)

Note: You can order the filter as an extra accessory from your Philips dealer:
With the filter you can make delicious fresh fruit juices, cocktails or soy milk. The filter
prevents pips and skins from ending up in your drink.

Using the on-the-go cup (Fig. 4)

Note: Never overfill the on-the-go cup above the maximum level indication (0.6 liters) to
avoid spillage.

Make your smoothies or shakes directly with the on-the-go cup. Remove the blade unit and
attach the on-the-go lid. Then you can bring the on-the-go cup out and drink directly by the lid.

Using the multi-chopper (HR2874 and HR2876 only) (Fig. 5)

Note:

. Do not fill the beaker beyond the maximum indication. See the table for the advised
quantities.

. You can order the multi-chopper as an extra accessory from your Philips dealer:

The multi-chopper is intended for

. Chopping ingredients like onion, garlic, herbs, meat, etc.

. Grinding dry ingredients such as peppercorns, sesame seeds, rice, wheat, coconut flesh,
nuts (shelled), coffee beans, dried soy beans, dried peas, cheese, breadcrumbs, etc.

4 Overheat protection

This appliance is equipped with overheat protection. If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance and let it cool down for 30 minutes. Then put the
mains plug back into the power outlet and switch on the appliance again. Please contact your
Philips dealer or an authorized Philips service center if the overheat protection is activated
too often.
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Tinjauan (Gbr. 1)

Tutup gelas blender Multi-perajang (hanya HR2874 dan HR2876):

@ Filter (hanya HR2874) Gelas multi-perajang

@ Gelas blender @ Gelalng penyegel unit pisau gelas multi-
perajang

Gelang penyegel unit pisau gelas L . .

@ blender @ Unit pisau gelas multi-perajang

@ Unit pisau gelas blender @ Tutup gelas multi-perajang

(® | Unit motor Gelas langsung bawa

@ Kunci pengaman terpasang Tutup gelas langsung bawa

Tombol pulsa @ Gelang penyegel ada di pada mangkuk
siap bawa

@ Tempat penyimpanan kabel Gelas langsung bawa

2 Sebelum penggunaan pertama

Bersihkan bagian-bagian yang bersentuhan dengan makanan dengan seksama menggunakan
alat untuk pertama kalinya (lihat Gbr. 6).

3 Aplikasi

Catatan:

. Jangan melebihi takaran maksimum dan waktu pengolahan yang ditunjukkan dalam Gbr: 2.

*  Jangan mengoperasikan alat lebih dari 60 detik setiap kalinya mengolah beban berat
dan biarkan alat mendingin hingga sama dengan suhu ruangan untuk pengoperasian
berikutnya.

*  Jangan pernah mengisi multi-perajang dan gelas langsung bawa dengan bahan panas.

Menggunakan blender (Gbr. 3)

Catatan: Jangan mengisi tabung blender melebihi indikator ukuran maksimum (0,6 liter) agar

tidak tumpah.

Blender dimaksudkan untuk:

. Memblender bahan cair seperti susu, saus, jus buah, sup, minuman campuran, minuman
kocok.

. Mencampur bahan makanan lembut seperti adonan kue penekuk atau mayones.

. Menghaluskan bahan makanan masak, misalnya untuk membuat makanan bayi.

Menggunakan filter (hanya HR2874) (Gbr. 3)

Catatan: Anda dapat memesan filter sebagai aksesori ekstra dari dealer Philips Anda.
Dengan filtter Anda dapat membuat jus buah segar, koktail atau susu kedelai yang nikmat. Filter
mencegah biji dan kulit dapat masuk ke dalam minuman Anda.

Menggunakan gelas langsung bawa (Gbr. 4)

Catatan: Jangan mengisi gelas langsung bawa melebihi indikator ukuran maksimum (0,6 liter)
agar tidak tumpah.

Buat smoothie atau minuman kocok langsung di gelas langsung bawa. Lepaskan unit pisau
dan pasang tutup gelas langsung bawa. Lalu, Anda bisa membawa gelas langsung bawa dan
meminumnya langsung lewat tutupnya.

Menggunakan multi-perajang (hanya HR2874 dan HR2876) (Gbr. 5)

Catatan:

. Jangan mengisi gelasnya melebihi tanda maksimum. Lihat tabel takaran yang disarankan.

. Anda dapat memesan multi-perajang sebagai aksesori ekstra dari dealer Philips Anda.

Multi-perajang ditujukan untuk

. Merajang bahan-bahan seperti bawang merah, bawang putih, bumbu, daging, dll.

. Menggiling bahan makanan kering seperti biji merica, biji wijen, beras, gandum, daging
kelapa, kacang-kacangan (berkulit), biji kopi, kacang kedelai kering, kacang polong kering,
keju, remah roti, dsb.

4 Perlindungan terhadap kelebihan panas

Alat ini dilengkapi dengan pelindung kelebihan panas. Jika terlalu panas, alat akan mati secara
otomatis. Cabut steker alat lalu biarkan dingin selama 30 menit. Lalu colokkan steker kem-
bali ke stopkontak dan nyalakan alat kembali. Harap hubungi dealer Philips Anda atau pusat
layanan resmi Philips jika pelindung kelebihan panas terlalu sering aktif.
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Menggunakan tudung cawan mudah alih (Rajah 4)

Nota: Jangan sekali-kali terlebih isi cawan mudah alih melebihi penunjuk paras maksimum (0.6
liter) untuk mengelakkan tumpahan.

Buat smoothie anda atau minuman kocak terus dengan cawan mudah alih. Keluarkan unit
mata pisau dan pasangkan tudung mudah alih. Kemudian, anda boleh membawa cawan mudah
alih dan minum terus dari tudung.

Menggunakan berbilang pencincang (HR2874 dan HR2876 sahaja)
(Rajah 5)

Nota:

. Jangan isikan bikar melebihi penunjuk maksimum. Lihat jadual untuk kuantiti yang
disarankan.

. Anda boleh memesan berbilang pencincang sebagai aksesori tambahan daripada penjual
Philips anda.

Berbilang pencincang dimaksudkan untuk

' Mencincang bahan-bahan seperti bawang, bawang putih, herba, daging, dsb.

. Mengisar bahan kering seperti lada biji, bijan, beras, gandum, isi kelapa, kacang (berkulit),
biji kopi, kacang soya kering, kacang pea kering, keju, serbuk roti, dll.

4 Pelindung lampau panas

Perkakas ini dilengkapi pelindung lampau panas. Jika perkakas menjadi terlampau panas, ia
dimatikan secara automatik. Cabut plag perkakas dan biarkan sejuk selama 30 minit. Kemudian
pasang semula plag utama ke dalam salur keluar kuasa dan hidupkan perkakas semula. Sila
hubungi penjual Philips anda atau pusat servis Philips yang sah jika pelindung lampau panas
terlalu kerap diaktifkan.
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Bahasa Melayu

Gambaran keseluruhan (Rajah1)
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Berbilang Pencincang (HR2874 dan HR2876
sahaja):

Penapis (HR2874 sahaja) Bikar berbilang pencincang

Tudung balang pengisar

@ Gegelang kedap unit mata pisau bikar

Balang pengisar berbilang pencincang

Gegelang kedap unit mata pisau @

balang pengisar Unit mata pisau berbilang pencincang

unit mata pisau balang pengisar @ Tudung bikar berbilang pencincang

Unit motor Cawan mudabh alih

Kunci keselamatan binaan dalam Tudung cawan mudah alih

Gegelang kedap dibuat daripada cawan
Butang denyut @ muiah jih P P

Alur penyimpanan kord Cawan mudah alih
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2 Sebelum penggunaan pertama

Bersihkan dengan rapi bahagian yang akan bersentuhan dengan makanan sebelum anda
menggunakan perkakas buat kali pertama (lihat Rajah 6).

3 Penggunaan

Nota:

*  Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa pemprosesan yang dinyatakan dalam
Rajah. 2.

*  Jangan kendalikan perkakas melebihi 60 saat setiap kali apabila memproses kandungan
yang banyak dan biarkan ia menyejuk pada suhu bilik untuk operasi seterusnya.

. Jangan sekali-kali mengisi berbilang pencincang dan cawan mudah alih dengan bahan
yang panas.

Menggunakan pengisar (Rajah 3)

Nota: Jangan sekali-kali terlebih isi balang pengisar melebihi penunjuk paras maksimum (0.6

liter) untuk mengelakkan tumpahan.

Pengisar dimaksudkan untuk:

. Membancuh cecair, cth. hasil tenusu, sos, jus buah, sup, bancuhan minuman, minuman
kocak.

. Mencampur bahan-bahan lembut, contohnya adunan lempeng atau mayones.

. Memurikan bahan yang telah dimasak, contohnya, untuk menyediakan makanan bayi.

Menggunakan penapis (HR2874 sahaja) (Rajah 3)

Nota: Anda boleh memesan penapis sebagai aksesori tambahan daripada penjual Philips anda.
Dengan penuras anda boleh membuat jus buah-buahan segar, koktel atau susu soya yang lazat.
Penuras mengelakkan biji dan kulit daripada termasuk ke dalam minuman anda.
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Téng quan (Hinh 1)

May cit da ning (chi c6 & HR2874 va
HR2876):

B loc (chi cé & HR2874) C6c mdy ct da ning

—

Nap cbc mdy xay

@ Vong dém cho bd Iudi cdt clia cbc mdy

Cbc mdy xay c4t da nang

Vong dém cho bd Iudi cit cla cbc

, B& Iudi cdt clia mdy cit da nang
méy xay

BO ludi cit clia cdc mdy xay Nép cdc mdy cit da ning

B6 phan mé-to c tién dung

Thiét bj khod an toan bén trong
may

NUt nhdi

N3p cbc tién dung

Vong dém kin clia cbc tién dung

COOICONGICINORNORICINS)

@ Q6

Ranh bado quan day dién Coc tién dung

; . > a N
2 Trudc khi sir dung lan dau

Rura sach that ky cdc bd phan tiép xtc véi thic an trudce khi ban st dung thiét bj nay lan dau
tién (xem Hinh 6).

3 St dung

Luuy:

. Khéng str dung vuot qud s6 luong téi da va thoi gian ché bién dugc chi dinh trong Hinh.
2.

. Khéng van hanh thiét b qua 60 gidy mdi 1an ché bién & muc tai nang va d& méy ngudi

xubdng nhiét d6 trong phong trudce khi tiép tuc.
. Khéng cho nguyén liéu néng vao mdy cit da ning va cbc tién dung.

S&r dung may xay (Hinh 3)

Luu y: Khéng cho vao binh mdy xay qua nhigu trén chi bio muc t6i da (0,6 Iit) dé trénh b

tran.

Méy xay duoc dung dé:

«  Tron chat long, vi du san pham siia, nudc x6t, nudc trdi cdy, xUp, cac loai dd ubng thap
cam.

. Trén cdc nguyén liéu mém, nhu bot lam banh hay sét ma-don-ne.

. Nghién nhtr céc thic an chin, vi du @& 1am thic an cho tré.

Str dung bé loc (chi c6 & HR2874) (Hinh 3)

Luwu y:Ban cé thé dit mua bd loc lam phu kién bd sung ttr dai ly cta Philips.
Véi bd loc ban c6 thé ché bién nudc ép, cbc-tai va sita dau nanh tuoi ngon. B loc ngin
khéng d& mit va vé lot vao dd ubng clia ban.

S dung céc tién dung (Hinh 4)

Luwu y: Khéng cho vao cbc tién dung qua nhidu trén chi bdo muc t6i da (0,6 It) d& tranh bi
tran.

Pha ché sinh t6 riéng hodc khudy truc tiép bang cbc tién dung. Thdo bd Iudi cit va gén ndp
cbe tién dung. Sau dé ban cé thé mang céc tién dung di ra ngodi va md ndp udng tryc tiép.

St dung mdy cit da niang (chi c6 & HR2874 va HR2876) (Hinh 5)
Luu y:

. Khéng cho nguyén liéu vao cbc vuot qud chi bdo muc t6i da. Xem bang chi dan vé khdi
luong duoc khuyén cdo.

. Ban c6 thé dat mua mdy c&t da ning lam phu kién bd sung tir dai ly ctia Philips.

Méy cit da ning duoc ding dé

. C4t nhd nguyén liéu nhu hanh, t&i, gia vi, thit, v.v..

. Nghién cdc loai nguyén liéu khd nhu hat tiéu, hat vimg, gao, bot mi, cui dra, lac (d3 boc
v0), hat ca phé, dau nanh khé, dau Ha Lan kho, pho madt, vun banh mi, v.v.

4 Bao vé chéng bi quéa néng

Thiét bi nay dugc trang bj chirc nang bao vé chdng bi néng qud. Néu thiét bi ndng qud, thiét
bi s& tu dong tét. Théo phich cim dién clia thiét bj ra va d& mdy ngudi xuéng trong 30 phtit.
Sau dd cdm lai phich cdm vao & dién va bat lai thiét bi.Vui long lién hé vai dai ly ctia Philips
hodc trung tam dich vu Gy quyén ctia Philips néu chic nang bao vé chdng bi néng qud duoc
kich hoat thuong xuyén.
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